
             POUR AUTANT QUE JE SACHE, LA DESCRIPTION GÉNÉRALE DU NAVIRE
DONNÉE CI-DESSUS EST EXACTE.  LEDIT NAVIRE EST UN NAVIRE D'ÉTAT ET SA
MAJESTÉ LA REINE DU CHEF DU CANADA, REPRÉSENTÉE PAR
 
LE MINISTRE D                                                                               
POSSÈDE SOIXANTE-QUATRE (64) PARTS DANS LA PROPRIÉTÉ DUDIT NAVIRE.

JE DEMANDE PAR LES PRÉSENTES, AU NOM DU MINISTRE D 

QUE LEDIT NAVIRE SOIT IMMATRICULÉ AU PORT DE 

EN VERTU DE LA LOI SUR LA MARINE MARCHANDE DU CANADA, 
PARAGRAPHE 16 (3).

84-0046 (0008-03)

APPLICATION FOR THE REGISTRATION OF A
GOVERNMENT SHIP, UNDER THE CANADA
SHIPPING ACT, SUBSECTION 16(3).

DEMANDE D'IMMATRICULATION D'UN NAVIRE
D'ÉTAT, EN VERTU DE LA LOI SUR LA MARINE
MARCHANDE DU CANADA, PARAGRAPHE 16 (3).

DEPARTMENT OF - MINISTÈRE

, S'EST PORTÉE ACQUÉREUR DUDIT NAVIRE.

THE SAID SHIP WAS ACQUIRED BY HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF 

CANADA, REPRESENTED BY THE HONOURABLE THE MINISTER OF

SA MAJESTÉ LA REINE DU CHEF DU CANADA, REPRÉSENTÉE PAR 

L'HONORABLE MINISTRE D

STATEMENT OF THE NATURE OF THE TITLE TITRE DE PROPRIÉTÉ

DECLARATION – DÉCLARATION

I, THE UNDERSIGNED
JE, SOUSSIGNÉ,

       THE ABOVE GENERAL DESCRIPTION OF THE SHIP IS CORRECT TO THE
BEST OF MY KNOWLEDGE AND BELIEF.  THE SAID SHIP IS A GOVERNMENT
SHIP AND HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA, REPRESENTED
BY 
THE MINISTER OF 
IS THE OWNER OF SIXTY-FOUR (64) SHARES IN THE SAID SHIP.

I HEREBY MAKE APPLICATION ON BEHALF OF THE MINISTER OF 

FOR THE SAID SHIP TO BE REGISTERED AT THE PORT OF 

UNDER THE CANADA SHIPPING ACT, SUBSECTION 16(3).

DECLARE AS FOLLOWS:
DÉCLARE CE QUI SUIT :

OF THE DEPARTMENT OF
DU MINISTÈRE D

NAME OF SHIP - NOM DU NAVIRE INTENDED PORT OF REGISTRY
PORT D'IMMATRICULATION PROJETÉ

Signature

POSITION ET ADRESSE DE LA PERSONNE CHARGÉE DE LA GESTION ET DE
L'EXPLOITATION DU NAVIRE (REPRÉSENTANT AUTORISÉ).

POSITION AND ADDRESS OF PERSON TO WHOM THE MANAGEMENT AND
OPERATION OF THE SHIP IS ENTRUSTED (AUTHORIZED REPRESENTATIVE).

Transport 
Canada

Transports 
Canada

FORM /FORMULAIRE 17

Length - Longueur (m.cm)

Type of construction  - Genre de construction Hull construction materials - Matériaux de construction de la coque

Breadth - Largeur (m.cm) Depth - Creux (m.cm)

Place of build (City) - Lieu de construction (Ville)

Type of ship - Genre de navire

Province/State - Province/État Country - Pays

Method of Propulsion 
Mode de propulsion

Tonnage - Tonneaux

Self-propelled
Autopropulsé

Sail
Voile

Auxiliary
Auxiliaire

None
Aucune

Actual
Actuel

Tabular
Tabulaire

Estimated
Estimé

Gross tonnage - Jauge brute Net tonnage - Jauge nette

Propulsion 

Dated at on the day of
Daté à     ce         jour de 
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